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‘O mepl g Zvppwviag petadd g Kumpuakijc Anpokpatiag kai tiig *lta-
Akifjg Anuokpatiag mept IMohtotikiig Zvvepyooiag (Kupwtikdg) Noépog tod
1973 ¢xdidetar dix dnuooieboewg €ig v émlonpov &¢nuepida Tg Kumpiakiig
Anuokpatiag cvppoveg 1@ “"Apbpe 52 Tod ZuvtdyuoTod.

*ApOuog 76 tod 1973

NOMO= KYPQN THN SYMOQNIAN TEPI TOAITISTIKHE
ZYNEPITrAZIAZ METAZY THXZ KYIPIAKHZ AHMOKPA-
TIAZ KAI THZ ITAAIKHZ AHMOKPATIAZ.

‘H BouAn Tév *AvTimpoo®dm®y qmq:(l;é @G &koAoLBwG :

1. ‘O mapdv Népog 8& dvapépntal g 6 mepl g ZUPPWVING PETX- Zuvvomrikeg
&L g Kumpuaxiijg Anpokpatiog kai tiig *ItaAikiig Anpokpatiag mept Tithoc.
IMoAitiotikijc Zvvepyaoiag (KupwTtikdg) Noéupog 100 1973

2. ’Ev 1® mapévt Nopw, £xtog é&v €k 100 Kelpévou TpokOTTY di&k- “Epunvela.
popog Evvora—

«Zvuugavicr onuaiver v Zvpgwviav mepl IMNolitioTikfig Zuvep-

yooiag petald e Kumplakfic Anupokpatiag kai tfic “lToAikijg

Anpokpatiag, Mg omolag TO kelpevov ¢v 1@ &yyAK® TPOTOTOTR

¢xtiBetan elg 10 Mpdtov Mépog 100 IMivakog kai v petappkoet elg Mivat.

mv AV el 1O Agbtepov Mépog tol lMivakog :

Nogiltar étL év mepimtdost &vtiBéoewg petafd TV dbo kelpévav

OmeployVeL 16 €ig 10 INpdTtov Mépog 100 IMivakog éxtiBéuevov kei-

UEVOV.

3. ‘H Zvugevia mv émolav ¥ Kunpiak? Anuokpatio dmedéyfn mhy Kopwors tic
29Mv *louviou 1973, duvépet Thg OT &pBpodY 12.379 kol Huepounviay =UHeOvis:
7 louviov 1973, *Amop&oewg 100 ‘Ymoupyikod ZuvpBouliov, ik ToD
TapbvTog KLpoldTAaL.

MINAZ=
("Apbpov 2)
NMPQTON MEPOZX
AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
«AND
" THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ITALY
FOR CULTURAL CO-OPERATION
The Government of the Republic of Cyprus and the Government of the
Republic of Italy wishing to strengthen further the friendly relations existing between
the two countries and to develop their co-operation in the cultural field,
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have agreed as follows :—
Article 1

The Contracting Parties shall encourage the development and promotion of
co-operation between the two countries in the fields of culture, science and arts.
To this end they undertake to—

(a) encourage the exchange and the visits of teachers, researchers, experts,
artists, as well as their participation in conferences, meetings, seminars et
cetera, organized in their countries ;

(b) grant, on a reciprocal basis, every possible facility for the exchange of
books, publications, reproductions of works of art, Radio—TV program-
mes and other similars ;

(c) facilitate the organization of art exhibition and artistic activities in each
other’s territory ;

(d) exchange experiences and didactic material in the educational field ; and

(e) encourage sports competitions between athletic groups and citizens of
their respective countries.

Article 2

The Contracting Parties may grant to each other’s citizens, according to their
respective procedures in force, scholarships for commencing or continuing studies,
research work, training and specialization in their various institutions of higher
learning.

Article 3

The Contracting Parties shall facilitate, as much as possible, the study and
research in their Universities, Institutes, other Educational establishments and
Institutions of Higher Education in the fields of their common historical and
cultural traditions and their respective cultural and national traditions.

Article 4

The Contracting Parties shall encourage, in conformity with their respective
legislation, the collaboration in the field of archaeological research and excavations,
including the preservation and restoration of historical monuments, works of art
and manuscripts.

Article 5

The Contracting Parties shall be in direct contact in order to organize, when
deemed necessary, meetings of the representatives of the two countries with the
aim of consulting on the best way to implement the present Agreement and,
when necessary, draw up operational programmes.

Article 6

The present Agreement is for an unlimited period ; nevertheless, it can be
terminated by either of the Contracting Parties by a 6 months’ notice.

This Agreement shall enter into force 60 days from the date on which the

Parties shall inform each other that the formalities required by their respective
Constitutions for coming into force have been completed. '

In witness thereof, the respective Plenipotentiaries, duly authorized, have
signed the present Agreement at Nicosia, this 29th of June, in two originals, in
the English language. :

For the Government of the For the Government of the
Republic of Cyprus Republic of Ttaly
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AEYTEPON MEPOZ

SYMOQNIA
METAZY THX KYBEPNHZEQS THS KYMPIAKHE AHMOKPATIAZ
KAI '
THXZ KYBEPNHZEQS THE ITAAIKHEZ AHMOKPATIAZ
MEPI MOAITISTIKHE SYNEPTAZIAS

‘H Kuéépwmorg thig Kunpuaxkijc Anuokpartiag kal f| Kueépvnoig tig “Itakikiig
Anpokpartiag, émBupoloal TV Evioyuoly kal TV Tpoay@ynv Tév OPLoTauEVGY
HETXED TAV BV0 XWwP&V PAik@V oxéoewy OG Kal TV &vamtuw THg petagd adtdv
ovvepyaolag el TOV TOAMTIOTIKOV TOPE, ’

ouVEPOVNOoaV OG GKOAOVOWG :

"Apbpov 1

T& Zup@a)\)\bpava Méprn B&hovv €vBapplveL TV GvamTuEy Kal TPoay Wyt
Thg ovvepyaoiag petafd TV dvo xwp®dv elg Tolg -Touelg 00 moAitiopod, TG
EmoTung Kol T&V TEXVAV.

Mpdg oV oxomdv Toltov &varapédvouvy Bmwe—

() &vBaxpplvouy TV GvtaAAayniy kal T&g Emokégelg kabnyntdv, épev-
‘VNTAV, ERMELPOYVOUOV@Y, KOANTEXVRY, KXODG Kol TtV CUUMETOXT|V
ToUTWV elg oLVBLOOKEYPELG, ouvedpldoelg, oepwvépla kai eig &AAaG
mxpopolag EkdNADOELS, dpyavoLuEvag elg TEG XWPAG VTV’

(B) mapéxouv &upobaing m&oav duvathv dlevkdALVo Bd TV &vTaA-
Aaynv BBAiwy, £kBOOEWY, QVATUTOOEWY EPY®V TEXVNG, TPOYPaUUK-
TV padlogdvou kal mAeopdoewg kol &AAWV mapopolwy’

(y) deukolbvouv TV dpydvwowv £kBécewv téxwng Kabbg kal kaAAite-
XVIK&V 2kdnAdoewv 0@ €vdg TovTwY &V T XWpY ToD £TEpPOV’

(8) &vtoAh&ooovv ZUTELPIKEG YVOOELG Kal ddaktikov OAwkodv el ToOv
ZkmadeuTikOV Topéx” Kal

() &vBapplvouv GBANTIKOUG &ydVag HETaED GOANTIKGY 6u&dwv kal mo-
ARV TAV GVTIOTOlXWV aOTRV XOP&V.

"ApBpov 2
T& ZupboAhdueva Mépn dovavtal va xopnyodv eig Tobg moAitag o0 £Tépou
T00T®V, OLUPOVKG TPOG T&G &vtioToiyovg adTdv &v ol diadikaoliag, Omo-
tpoplag dix v Evap&w fi TV ovvéyiow omouvddv, Epeuvdv, EEaoxkfoeweg kal
eidikevoewg €lg & diagpopax adT®V Bpbuata dveTépag uabioswd.

"ApBpov 3

T& ZvuBaAléusva Mépn Bélouv dlevkoAlvel, 8oov. TO duvatdv meplocd-
tepov, TV pehémy xal Ty Epeuvav Evtdg @V Mavemompak@v adtdv “18p0-
pé&twv, T@v Aomdv "Exmoideutikdy ‘1dpupdtv kabog kol @V “1dpupdtev
‘Avotépag Exmaidevosng &lg TOUG TOUEIC TAV KOwdV adT@V loTOpKAV Kal
TOMTIOTIKAY Tapadboewv kabhg kal &V &vtioTolXwv adT@®V MOMTIOTIKGY Kol
E0vikdV mapadboswv.

“ApBpov 4
T& ZuvpboAhépeva Mépn B6ilouvv EvBapplOvel, ouvppmVwg mpdg T&g olkelag
adtdv vopoBeoiag, Tv ouvepyaoiav elg OV Topéa AV &pYaOAOYIKGY EpeLVEV
xai Gvaokapdv, mepthapdavouévng Thg dlampnoewg kol drokataotdoews (oTo-
pikdv pvnueiov, Epywv téxwmg kal XELPOYPEPwYV.
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"ApBpov 5
T& Zuubah\épeva Mépn déov v edpiokwvtar elg &ueoov Emagnv mpodg
TV OKOToOV dlopyavdoewg, dodkig kplvetar dvarykaiov, ovuvedpi&oewy € &vri-
TPOCOTWY TAV B00 XwpdV &mi oKOM® SlaxBoulevoEwS 2Tl TOD KaAUTEpPOU TPdTIOL
gpapuoyfls Tig mapodong Zuvugwviag kod, Sodkig maplotatar  &véykn, v
kataptifouv & mpoyphupata Evepyeiag. ‘

"ApBpov 6

‘H mapoboa Zupgwvia elval dmeplopiotou XPovikijg dlapkeiag ody fttov,
alim dovartan vé& Tepuatiodij 09° Exatépou T@V 2 upBohdopévev Mepdv KaTbdTLY
eldomovjoewg 6 pnvév. 4

‘H mapoloa Zuugavia &pxeta loyxvouvoa 60 Huépag &nd g Huepounviag
k@’ fv_t& Mépn fiBehov mAnpogoprioer EAANAa &t al OO THV &vtioToiywv
aOTOV ZUVTAYPETOV EMaITOOUEVAL SIATUTOOELS Bik v Evap€v_loxvog adthg
gxouv ouuTANPWEH.

Ei¢ papruplav 1év dvetépw, ol Gvtiotol ol mAnpeEoltiolol, dedvrwg npPdg
To0t0 £€ovolodomuévol, Onéypapav TV mapoloav 2uppaviav v Asukwolg,
ofuepov Tyv. 29V “louviov 1973, eig dVo MpwTdTume €lg ™MV "AyyAkiv yA&ooav,

Ak v Kuéépvnow Ak v Kuéépwmow
s Kumplakijc Anpokpatiag, ¢ "ltakikiic Anuoxpartiag,
(‘Ym.) IQANNHZ XPIZTO®IAHZ. (‘Ym.) BITTOPIANO MAN®PETI.



